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Resumen
La Unión Europea (ue) ha desarrollado una política exterior sólida, integra-
da por políticas comunitarias e intergubernamentales. Si bien la cultura ha 
estado presente desde los comienzos del proceso de integración, ésta se ha 
percibido mediante los esfuerzos individuales en el nivel nacional. No obs-
tante, la creciente demanda por una política comunitaria y el avanzado nivel 
de integración exigen como siguiente paso una propuesta para una estrate-
gia común de relaciones culturales internacionales. El documento tiene por 
objetivo describir el camino que ha seguido la ue en la materia; aborda la 
elección del término relaciones culturales internacionales sobre el de diplo-
macia cultural; y analiza los esfuerzos previos, encontrando que la política 
cultural de la Unión Europea se basa en tres líneas de acción: promoción del 
GLiORJR�LQWHUFXOWXUDO�SDUD�HO�HVWDEOHFLPLHQWR�GH�UHODFLRQHV�SDFtÀFDV��DSR\R�D�
la cultura como motor del desarrollo económico y social y la cooperación en 
materia de patrimonio cultural. 
Palabras clave: Unión Europea, política cultural, relaciones culturales, diplo-
macia cultural, política exterior
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The path of the European Union towards a strategy 
of international cultural relations

Abstract
The European Union has developed a solid foreign policy, with common 
policies as well as intergovernmental agreements. In spite of the cultural di-
mension being present since the beginning of the integration process, cul-
tural policies remained at the national level of its member States. However, 
the ongoing demand for a common policy, as well as the advanced level of 
integration, calls for a natural step: an EU strategy for international cultural 
relations. With the aim to describe the path followed by the Union in the 
FXOWXUDO�ÀHOG�� WKH�GRFXPHQW�HQJDJHV�RQ� WKH�(8·V�GHFLVLRQ� WR�XVH� WKH� WHUP�
“international cultural relations” over others, such as cultural diplomacy; 
LW�DSSURDFKHV�WKH�SUHYLRXV�DFWLRQV��ÀQGLQJ�WKDW�WKH�(8�FXOWXUDO�SROLF\�LW�LV�
based on three main principles: the promotion of intercultural dialogue to-
wards the establishment of peaceful relations, support for culture as the en-
gine of economic growth and social development, as well as cooperation for 
the cultural heritage protection. 
Keywords: European Union, Cultural Policy, Cultural Relations, Cultural Di-
plomacy, Foreign Policy

Introducción

Bajo el lema “Unida en la Diversidad”, la Unión Europea ha logrado 
consolidarse como el proceso de integración más avanzado en las di-
ferentes dimensiones: político, económico y social. En su integración, 
ha desarrollado una política exterior sólida y prácticamente única en el 
mundo, en cuanto a su naturaleza supranacional. No obstante, existe 
otro pilar fundamental, que si bien ha estado presente desde sus ini-
cios, hasta hace unos años no había sido integrado formalmente dentro 
de las políticas comunitarias: la cultura. Bajo el marco del Tratado de 
Funcionamiento de la ue, la política cultural se alberga en el ámbito na-
cional, respetando la soberanía de cada uno de los Estados miembros.

Si bien las diferencias culturales han fortalecido el proceso, tam-
bién han implicado la búsqueda de una identidad europea y, por 
ende, la necesidad de una política común en la materia. Aunado a lo 
anterior, diversos sucesos que han tenido lugar en el escenario inter-
nacional han posicionado a la cultura como un pilar fundamental en 
las relaciones internacionales de los últimos años. 
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Mediante la evidencia de distintas acciones y esfuerzos por parte 
de la Unión y sus instituciones en la esfera cultural, especialmente en 
materia de la cooperación cultural, y ante la reciente Comunicación 
Conjunta de la Comisión y el Parlamento Europeo para una Estrategia 
de la ue para las Relaciones Culturales Internacionales; parece que 
ÀQDOPHQWH� QRV� HQFRQWUDPRV� DQWH� OD�PDWHULDOL]DFLyQ�GH� XQD�SROtWLFD�
cultural común. 

El presente documento tiene por objetivo trazar y describir las ac-
ciones que ha seguido la Unión Europea en materia de cooperación 
cultural hasta llegar a una estrategia de relaciones culturales interna-
cionales. 

El trabajo se estructura en cuatro secciones. Comienza con un bre-
ve marco teórico que permite comprender la elección de la ue por el 
termino relaciones culturales internacionales sobre otros más comunes en 
la esfera internacional, como diplomacia cultural. En un segundo mo-
mento se incluyen los antecedentes y los primeros esfuerzos de coope-
ración cultural en el continente, no necesariamente dentro del marco 
de la Unión. 

8QD�WHUFHUD�VHFFLyQ�DERUGD�HVSHFtÀFDPHQWH�HO�FDPLQR�GH�OD�8QLyQ�
Europea en materia cultural, se incluyen algunos esfuerzos importan-
tes como la Agenda Europea para la Cultura, el Informe sobre las Di-
mensiones Culturales de las Acciones Exteriores de la ue presentado 
por la eurodiputada Marietje Schaake en 2011, la Acción Preparatoria 
sobre “La Cultura en las Relaciones Exteriores de la ue”, entre otros; 
para concluir con el documento que titula a la presente investigación, 
“Hacia una estrategia de la ue para las relaciones culturales interna-
cionales”, publicado en junio de 2016. Finalmente se incluyen algu-
nas conclusiones sobre las coincidencias en las distintas acciones de 
la Unión, lo que permite detectar los ejes centrales de la dimensión 
cultural en la actuación de la Unión como agente global.

Marco teórico

Tras varios años en donde la esfera global centraba su atención en el 
equilibrio de poder militar y económico, la dimensión cultural ha ido 
adquiriendo mucha mayor importancia. Si bien los factores cultura-
les han estado presentes en las relaciones internacionales desde varios 

ISSN 2007-9834



26 • InterNaciones. Año 6, núm. 17, julio-diciembre 2019

Edith Ruvalcaba Galindo

VLJORV�DWUiV��QR�HV�KDVWD�ÀQDOHV�GHO�VLJOR�xx y principios del siglo xxi 
que la cultura se posiciona como un pilar fundamental en la política 
externa de los Estados, junto al comercio (economía) y la política (se-
guridad) (Saddiki, 2009).

Son varios los elementos que han contribuido a la emergencia y 
posicionamiento de la cultura en la política internacional. Por una 
parte, las interacciones entre distintas sociedades, cada vez más fre-
cuentes gracias al proceso globalizador y los avances tecnológicos; las 
recientes guerras movilizadas a través de los tintes religiosos y dife-
rencias étnicas (Pantea & Stoica, 2009; Saddiki, 2009); o bien el impor-
tante papel que desempeña la cultura en el crecimiento económico y 
HO�SURJUHVR��\�VX�KDELOLGDG�SDUD�LQÁXLU�HQWRQFHV�HQ�OD�GLVPLQXFLyQ�GH�
las grandes brechas sociales y económicas (pnud, 2005). Por último, 
algunos de los retos que enfrenta la humanidad del siglo xxi —como 
el cambio climático, terrorismo y la migración— no tienen solución 
únicamente en el poder militar y/o económico, es necesario incluir la 
dimensión cultural para abordarlos (Bound et al., 2007). 

Especialmente en Europa, prestar atención al aspecto cultural se 
vuelve importante por factores como el aumento de la intolerancia, 
discriminación y xenofobia en una sociedad que promueve el respeto 
y la tolerancia ante las diferencias, lo que podría resultar en problemas 
de seguridad (Consejo de Europa, 2011). Aunado a esto, la diversidad 
cultural ha sido una parte fundamental en los valores de la Unión Eu-
ropea, indicado así en su propio lema “Unida en la Diversidad”. 

Lo anterior ha dado pie al surgimiento de nuevas áreas de estudio 
en la academia. Uno de los conceptos más utilizados actualmente en 
el campo internacional es el de diplomacia cultural. Se distingue por la 
FRQIXVLyQ�\�GHEDWH�TXH�JLUD�HQ�WRUQR�D�VX�GHÀQLFLyQ��(QWUH�ODV�SRVWX-
ras de los distintos académicos, diplomáticos y líderes de opinión, se 
observan diversos puntos de vista en cuanto a sus objetivos, herra-
PLHQWDV�\�DFWRUHV��1R�REVWDQWH��XQD�GH�ODV�GHÀQLFLRQHV�PiV�FLWDGDV�HQ�
el campo es la de Milton Cummings, que la detalla como:

[…] the exchange of ideas, information, art, and other aspects of 
culture among nations and their peoples in order to foster mutual un-
GHUVWDQGLQJ��%XW�¶FXOWXUDO�GLSORPDF\·�FDQ�DOVR�EH�PRUH�RI�D�RQH�ZD\�
street than a two-way exchange, as when one nation concentrates its 
efforts on promoting the national language, explaining its policies and 
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SRLQW�RI�YLHZ��RU�¶WHOOLQJ�LWV�VWRU\·�WR�WKH�UHVW�RI�WKH�ZRUOG2 (Cummings, 
2003, pág. 1). 

Otros conceptos de relevancia son el de diplomacia pública3 y poder 
suave. El primero hace referencia al uso de las dimensiones culturales 
por parte de un gobierno, en un discurso dirigido hacia un público de 
RWUR�SDtV��FRQ�OD�ÀQDOLGDG�GH�DOFDQ]DU�LQWHUHVHV�QDFLRQDOHV��0LHQWUDV�
que el segundo es utilizado por el estadounidense Joseph Nye para 
describir “la habilidad de lograr lo que queremos mediante la atrac-
ción, en vez de recurrir a la coerción o a sanciones económicas. Surge 
de la capacidad de atracción de la cultura de un país, de sus ideales 
políticos y de sus políticas” (Nye, 2016, pág. 20).

Empero, la ue ha optado por utilizar su propio término, relaciones 
culturales internacionales (Isar, 2013). Acorde a uno de los líderes del 
consorcio responsable de la Acción Preparatoria sobre la “Cultura en 
las Relaciones Exteriores de la ue”, dicha decisión le permite a la Unión 
un margen de acción más amplio, así como la previene de caer en las 
“trampas” que conlleva el término de diplomacia cultural. En su docu-
mento “Culture in External Relations: The EU in Cultural Diplomacy”, 
,VDU�OR�FDOLÀFD�GH�DPELJXR�\�FRQIXVR��GLVFXWLHQGR�TXH�HO�FRQFHSWR�VH�KD�
DOHMDGR�GH�OD�HVSHFLÀFLGDG�GH�VLJQLÀFDGR��DEUD]DQGR�HQ�OD�DFWXDOLGDG��
prácticamente cualquier actividad relacionada con la cooperación cul-
WXUDO��DGHPiV�GH�GHÀQLU�REMHWLYRV�XWySLFRV�\�IXHUD�GH�VX�DOFDQFH��

Para complementar su argumento, Isar sostiene que la diplomacia 
cultural ha fallado en la agrupación de los esfuerzos de los distintos 
actores del sistema internacional (estatales y no-estatales),4 en tanto 
que aquellas relaciones culturales “informales” son mucho más efec-

2. Traducción personal: “el intercambio de ideas, información, arte y otros aspectos de la
cultura, entre las naciones y sus pueblos para fomentar el mutuo entendimiento. Pero la
¶GLSORPDFLD�FXOWXUDO·�SXHGH�VHU�WDPELpQ�PiV�XQD�FDOOH�GH�XQ�VROR�VHQWLGR�TXH�XQ�LQWHUFDPELR�
mutuo, es decir, cuando una nación concentra sus esfuerzos en promover el propio idioma,
H[SOLFDU�VXV�SROtWLFDV�\�VX�SXQWR�GH�YLVWD�R�¶FRQWDU�VX�KLVWRULD·�DO�UHVWR�GHO�PXQGR�µ

3. Utilizado por primera vez en 1965 por Edmund Guillion, maestro de la Universidad de
Tufts, en EE.UU. para sustituir el término de “propaganda”.

4. La diplomacia cultural surge como disciplina en la década de los 1990s (aprox.), tras el
VXUJLPLHQWR�GH�QXHYRV�DFWRUHV�HQ�HO�VLVWHPD�LQWHUQDFLRQDO��FRQ�HO�ÀQ�GH�OD�*XHUUD�)UtD��DVt�
como los avances tecnológicos que les permitieron prácticamente el mismo alcance que
anteriormente era exclusivo del Estado. Dicho escenario, ha complicado el debate sobre
quiénes son los responsables de practicar la disciplina, el Estado y/o además los actores
no-estatales.
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tivas que los esfuerzos de los organismos estatales. Por otra parte, ar-
gumenta que hasta la fecha no existe ningún documento que sustente 
que efectivamente la práctica formal de la disciplina ayude a dismi-
nuir la imagen negativa de una nación. Por último sostiene que las 
GLIHUHQFLDV�FXOWXUDOHV�QR�VRQ�FDXVD�GH�FRQÁLFWR�SRU�Vt�VRODV��VLQR�OD�SR-
litización de las diferencias, la que motiva y exacerba los problemas. 

Teniendo en cuenta lo anterior, el término cultura en las relaciones 
exteriores, mucho más general y extenso en su contenido, permite a la 
Unión Europea abarcar las distintas dimensiones culturales dentro del 
campo de las relaciones internacionales, así como sus herramientas, 
actores, enfoques y objetivos en su política exterior. 

Antecedentes

/D�SDODEUD�´(XURSDµ�WLHQH�VXV�UDtFHV�HWLPROyJLFDV�HQ�ORV�SUHÀMRV�JULH-
gos eu, TXH�VLJQLÀFD�YHUGDGHUR�\�opsis, que expresa vista u ojos; y jun-
tos se entienden como “ojos grandes” (Roulet, 2017). Por otra parte, 
en la tradición del mundo clásico, Europa era una mujer de mirada 
bonita y ojos grandes (Martín de la Guardia; Pérez, 2001). Entonces, 
es posible inferir que Europa posee una visión grande, hacia el futuro. 

Lo que en un principio constituía una utopía, logró constituirse 
WUDV�OD�GHYDVWDFLyQ�GH�GRV�JXHUUDV�PXQGLDOHV��&RQ�OD�ÀUPH�GHFLVLyQ�
GH�SRQHU�ÀQ�DO�RGLR�\�ULYDOLGDG�HQWUH�ORV�SDtVHV�HXURSHRV�\�PRWLYDGRV�
por grandes líderes como Robert Schuman, Jean Monnet, Alcide de 
Gasperi, Konrad Adenauer y Winston Churchill, éstos se unieron en 
su deseo de encontrar la paz mediante la integración (Fontaine, 2014). 

&RQ�XQD�´PLUDGD�KDFLD�OR�JUDQGHµ��(XURSD�\D�QR�SXHGH�GHÀQLUVH�
VyOR�HQ�WpUPLQRV�JHRJUiÀFRV��6H�WUDWD�PiV�ELHQ�GH�XQ�FRQFHSWR�FXOWX-
ral e histórico (Gorzegno, 2017). Lo que inició con un proceso de inte-
gración económica y política, ha logrado evolucionar y crecer, viendo 
más allá de sus diferencias y encontrándose en puntos de interés co-
mún para fortalecerse en su diversidad. De hecho, podría decirse que 
dentro del estudio de los procesos de integración regional, la Unión 
Europea es el modelo más avanzado y único en su género, logrando 
extenderse al aspecto social, bajo la búsqueda de una identidad euro-
pea, tanto al interior, así como en la promoción de los valores euro-
peos al exterior. 
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En su integración, la ue y sus instituciones, han desarrollado una 
política exterior sólida, que actúa en una serie de ámbitos de impor-
tancia para sus Estados miembros (Fontaine, 2014). Se compone de 
tres pilares fundamentales: económico (comercial), político (seguri-
dad) y de cooperación. 

La política exterior de la ue se integra por políticas comunitarias 
e intergubernamentales. En las primeras se encuentran las relaciones 
H[WHULRUHV�GH� OD�8QLyQ��HVSHFtÀFDPHQWH� OD�SROtWLFD�FRPHUFLDO� �HFRQy-
mica) y de cooperación. Mientras que el aspecto intergubernamental 
abarca el diálogo político y de seguridad que, como su nombre lo in-
dica, corresponde a las políticas nacionales de los Estados miembros. 

Al día de hoy las políticas comunitarias incluían únicamente los 
aspectos económicos y de cooperación. No obstante, la ue —en su ca-
rácter de proceso de integración regional avanzado— no ha integrado 
en sus políticas uno de los pilares fundamentales de las relaciones in-
ternacionales: la cultura. La Unión respeta la soberanía de sus Esta-
dos miembros, dejando la responsabilidad de la política cultural en 
el nivel nacional de cada uno de ellos, siendo papel de la Comisión 
Europea únicamente el de ayudar a hacer frente a los retos comunes 
en materia cultural. 

Al respecto, el artículo 167, Título xiii del Tratado de Funciona-
miento de la Unión Europea, en su versión consolidada, menciona lo 
siguiente:

2. La acción de la Unión favorecerá la cooperación entre Estados miembros y,
si fuere necesario, apoyará y completará la acción de éstos en los siguientes
ámbitos:

-  la mejora del conocimiento y la difusión de la cultura y la historia de los 
pueblos europeos,

-  la conservación y protección del patrimonio cultural de importancia europea,
-  los intercambios culturales no comerciales,
-  la creación artística y literaria, incluido el sector audiovisual.

3. La Unión y los Estados miembros fomentarán la cooperación con los terceros
países y con las organizaciones internacionales competentes en el ámbito de
la cultura, especialmente con el Consejo de Europa.

Como el Tratado establece, pese a la falta de una política cultural co-
munitaria, existen varios esfuerzos en materia cultural, sobre todo en 
el ámbito de la cooperación. Éstos se encuentran en otros niveles, me-
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diante proyectos de colaboración de las instituciones de la Unión Eu-
ropea, relaciones bilaterales de los Estados miembro, o bien, mediante 
el esfuerzo de instituciones de otra naturaleza, como el Consejo de 
Europa,5 o eunic.6 Cabe mencionar además que, los Estados europeos 
son pioneros en el establecimiento de institutos de promoción cultural 
(Paschalidis, 2009), sobre todo Francia, nación que se ha distinguido 
por hacer de su cultura su carta de presentación ante el mundo, bajo la 
frase ‘la culture c’est la politique’. 

En cuanto al Consejo de Europa, sus actividades en el ámbito cul-
tural se fundamentan en 4 principios: respeto a la diversidad cultural, 
promoción de la identidad, participación y acceso a la cultura, así como 
el apoyo a la creatividad (Consejo de Europa “Compendium of Cultu-
ral Policies and Trends in Europe”, 2016). Actualmente el campo de la 
cultura en el marco institucional del Consejo de Europa compete al Co-
mité Director de Cultura, Patrimonio y Paisaje (cdcpp) creado en 2012. 

%DMR�HO�&RQYHQLR�&XOWXUDO�(XURSHR��ÀUPDGR�HQ�3DUtV�HQ�������ORV�
(VWDGRV�HXURSHRV�\�PLHPEURV�GHO�&RQVHMR�GH�(XURSD�ÀUPDURQ�HO�7UD-
tado, comprometiéndose al desarrollo de la cooperación cultural para 
el entendimiento entre las personas de Europa, así como la apreciación 
de la diversidad cultural y el objetivo de una política de acción común 
(Consejo de Europa, 2017), mucho antes que cualquier iniciativa de la 
Unión Europea en la materia. 

Si bien tanto el Consejo de Europa como la Unión Europea encuen-
tran sus antecedentes en los ideales de la integración posterior a la ii 
Guerra Mundial. La primera se consolida con el Tratado de Londres 
(1949) y adquiere un objetivo solido de protección de los derechos hu-

5. El Consejo de Europa es una organización internacional, ajena a la Unión Europea, y de
carácter regional, cuyo principal objetivo es la defensa y protección de los derechos humanos,
la democracia y el Estado de Derecho, mediante la velación de la implementación y desarrollo
del Convenio Europeo para la Protección de los Derechos Humanos y de las Libertades,
ÀUPDGR�HO���GH�QRYLHPEUH�GH�������(O�&RQVHMR�VH�LQWHJUD�GH����(VWDGRV�PLHPEURV��LQFOX\HQGR�
a los 28 miembros de la ue, prácticamente todos las naciones europeas, a excepción de
Bielorrusia y Kazajistán.

6. El European Union National Institutes for Culture (eunic) es una red que aloja a los institutos
culturales de los 28 Estados miembros de la ue, comprometidos con la acción cultural
más allá de sus fronteras. Su objetivo es unir los distintos esfuerzos nacionales hacia un
proyecto comunitario europeo, así como la promoción de la diversidad cultural y el diálogo
intercultural y abogar por el papel de la cultura en las políticas externas, tanto a nivel
europeo como internacional.
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PDQRV�WUDV�OD�ÀUPD�GHO�&RQYHQLR�(XURSHR�GH�'HUHFKRV�+XPDQRV�HQ�
Roma (1950). Por su parte, los primeros antecedentes históricos de la 
Unión Europea se remontan a la creación de la Comunidad Europea 
del Carbón y del Acero (ceca) en 1951, unión de carácter económico 
y posteriormente político. La naturaleza de ambas instituciones en sus 
inicios permite comprender por qué la experiencia en el ámbito cultu-
ral del Consejo de Europa es tanto más antiguo como extenso que el 
de la Unión Europea.

No obstante, ambas organizaciones han colaborado en varios pro-
gramas del sector cultural. En 2006, en colaboración con la Comisión 
Europea y el Foro Europeo de la Juventud, el Consejo de Europa lanzó 
la campaña “All Different-All Equal Campaign for Diversity, Human 
Rights and Participation”,7� FRQ� OD� ÀQDOLGDG�GH� SURPRYHU� HO� UHVSHWR�
DQWH�OD�LJXDOGDG�XQLYHUVDO�\�ODV�GLIHUHQFLDV�HVSHFtÀFDV��

Otros proyectos realizados en conjunto, incluyen el “European 
Heritage Day” (Jornadas Europeas de Patrimonio), creado en 1991 con 
el objetivo de promover el acceso al patrimonio cultural de Europa. Y 
desde 2008, el programa reci, Red de Ciudades Interculturales, con la 
ÀQDOLGDG�GH�DSR\DU�D�ODV�FLXGDGHV�HQ�OD�UHYLVLyQ�GH�VXV�SROtWLFDV�SDUD�
el desarrollo de estrategias interculturales que les permitan afrontar 
positivamente la diversidad cultural (Consejo de Europa, 2017). 

En cuanto a las acciones propias de la Unión Europea, un momento 
clave es su participación en la Convención sobre la Protección y Pro-
moción de la Diversidad de las Expresiones Culturales, de la unesco. 
En 2005, todos los Estados miembros de la ue de manera individual, así 
FRPR�pVWD�HQ�VX�FRQMXQWR��ÀUPDURQ�OD�&RQYHQFLyQ��FRPSURPHWLpQGR-
se a “proteger y promover la diversidad de las expresiones culturales; 
crear las condiciones para que las culturas puedan prosperar y man-
tener interacciones libremente […]; fomentar el diálogo entre culturas 
>«@�� IRPHQWDU� OD� LQWHUFXOWXUDOLGDG� >«@�� UHDÀUPDU� OD� LPSRUWDQFLD�GHO�
vínculo existente entre la cultura y el desarrollo […]” (unesco, 2005, 
pág. 4), entre otros. Lo anterior representó para la ue la importancia de 
fortalecer al sector cultural así como, a través de éste, estrechar lazos 
PiV�ÀUPHV�FRQ�RWUDV�UHJLRQHV�HQ�HO�PXQGR��8QLyQ�(XURSHD���������

7. Traducción personal: “Todos Diferentes-Todos Iguales, campaña para la Diversidad,
Derechos Humanos y Participación”.
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Por otra parte, en 2006 la Fundación Europea de la Cultura8 publicó 
algunos estudios sobre el papel de la cultura en las relaciones exteriores 
de la ue, concluyendo que no había razón o impedimento alguno que le 
permitiera a la Unión avanzar hacia una política cultural comunitaria. 
Los estudios además establecieron los objetivos de la acción cultural en 
tres sectores: seguridad, visibilidad y desarrollo económico, a llevarse a cabo 
a través del establecimiento del diálogo intercultural y la promoción de 
los valores europeos en el exterior (Unión Europea, 2014). 

El mismo año surge eunic, la red que agrupa a los institutos cul-
turales europeos, pero ajena a la ue. Ésta tiene como visión “By 2025, 
eunic will be the delivery, research and training partner of choice for 
cultural diplomacy and cultural relations at European and interna-
tional level.”9 Cabe resaltar su referencia a ambos conceptos, “diplo-
macia cultural” y “UHODFLRQHV�FXOWXUDOHVµ��FRQFHSWRV�TXH�GHÀQLUtDQ�OD�
acción cultural exterior de la Unión Europea más adelante.

Hasta el día de hoy, los esfuerzos de la Unión en políticas comu-
QLWDULDV� VH� FHQWUDEDQ�HVSHFtÀFDPHQWH�HQ� ORV�iPELWRV� FRPHUFLDO�\�GH�
cooperación, pero con poco énfasis en la cooperación cultural. Prác-
ticamente ésta y todo lo relacionado al sector cultural correspondía 
exclusivamente a la soberanía de sus Estados miembros. No obstante, 
lo anterior estableció el camino que seguiría la Unión hasta llegar en 
junio de 2016 a acciones más concretas con la Comunicación Conjunta 
al Parlamento Europeo y al Consejo “Hacia una estrategia de la ue 
para las relaciones culturales internacionales”. 

8. La Fundación Europea de la Cultura (European Cultural Foundation [EFC]), es una
organización independiente a la Unión Europea, establecida en 1954 en Ginebra
(actualmente tiene sus instalaciones en la ciudad de Ámsterdam) bajo la visión de
reconstruir a la Europa de la post-guerra a través de la cultura. En su trabajo se encuentra
el apoyo y establecimiento de redes entre los distintos agentes del sector cultural.

9. Traducción personal: “Para el 2025, eunic será el socio responsable de investigación y
formación para la diplomacia cultural y las relaciones culturales, tanto a nivel europeo
como internacional.”
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La Unión Europea y el establecimiento de una estrategia para  
las relaciones culturales internacionales

Agenda Europea para la Cultura en un Mundo en vías de Globalización

En mayo de 2007, la Comisión Europea presentó al Parlamento, al Con-
sejo, al Comité Económico y Social Europeo y al Comité de las Regio-
nes, la Comunicación sobre una Agenda Europea para la Cultura en un 
Mundo en vías de Globalización. En ésta se establecía el papel central 
de la cultura como núcleo para el desarrollo humano, y comprendía la 
importancia que ha jugado en el proceso y éxito de su integración.

Dicho documento establecía la importancia de fortalecer al sec-
tor cultural ante los nuevos retos del escenario internacional; ante la 
importancia del diálogo intercultural para establecer un ambiente de 
SD]��GHELGR�D�VX�DSRUWDFLyQ�DO�SDSHO�LQÁX\HQWH�GH�(XURSD�HQ�HO�PXQ-
do y su contribución a la promoción de una sociedad incluyente; y por 
último, su importancia en el sector económico mediante la creación de 
empleos y el comercio de bienes y servicios culturales.

Tras una revisión de las acciones que hasta entonces había llevado 
a cabo la ue en materia cultural, así como otras más programadas a 
llevarse a cabo durante los siguientes años, la Comisión concluía la 
importancia de desarrollar una agenda cultural común, que permi-
tiera a la Unión establecer nuevos métodos de cooperación entre los 
Estados miembros, la sociedad civil y terceros países (Comisión de las 
Comunidades Europeas, 2007).

La Comunicación determinaba tres categorías de objetivos a esta-
blecerse en la Agenda común en materia cultural:
 Ã Promoción de la diversidad cultural y el diálogo intercultural: Incluyen-

do acciones para promover el diálogo y las competencias intercul-
turales, como la movilización de artistas y recursos y la circulación 
de expresiones artísticas.

 Ã Promoción de la cultura como catalizador para la creatividad en el mar-
co de la Estrategia de Lisboa para el Crecimiento y el Empleo: Ante la 
importancia que representa el sector cultural en la economía,10 se 

10. En 2004, el 3,1% de la población empleada total de la ue (entonces de 25 Estados miembros),
trabajó en el sector cultural. Además, éste contribuyó al pib de la ue en 2,6% en 2003
(Comisión de las Comunidades Europeas, 2007, pág. 10).
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pretendía promover el desarrollo de habilidades de gestión y ad-
ministración para el sector, así como fomentar la enseñanza de ha-
bilidades creativas, incluidos los idiomas. 

 Ã Promoción de la cultura como elemento vital en las relaciones internacio-
nales de la Unión: Mediante el diálogo político —y otras acciones—, 
la ue pretendía incorporar la dimensión cultural a sus distintas 
acciones y esfuerzos hacia el exterior, así como desarrollar nuevos 
proyectos propios del sector cultural. 

A través de un marco de acciones que comprenden cuatro dimensio-
nes (diálogo con el sector cultural, método de coordinación entre los 
Estados miembros y la ue, integración de la cultura en todas las polí-
ticas pertinentes, y el apoyo a los objetivos establecidos), la Comisión 
determinaba la importancia de fortalecer al sector cultural, así como 
integrar dicha dimensión a su política externa, atendiendo las necesi-
dades y realidad del mundo globalizado. 

Varios meses después, en noviembre del mismo año, el Consejo 
emitió su resolución, recibiendo la propuesta y “considerándola un 
paso importante hacia un mayor desarrollo de la cooperación en el 
ámbito cultural y un incremento de la coherencia y de la notoriedad 
de la actuación europea en este ámbito, al tiempo que se consolida el 
papel transversal de la cultura.” (Consejo de la ue, 2007, pág. 1). De 
igual manera, establecía prioridad en la promoción del acceso a la cul-
tura y movilidad de artistas, el desarrollo de datos para la evaluación, 
el rescate del potencial de las industrias creativas, así como la aplica-
FLyQ�GH�OD�&RQYHQFLyQ�ÀUPDGD�FRQ�OD�unesco en 2005. 

Programa Cultura (2007/2013) y el Año Europeo del Diálogo 
Intercultural (2008)

Dentro de la Agenda Europea para la Cultura en un Mundo en vías 
de Globalización se mencionan dos proyectos a desarrollar en los si-
guientes años, el primero es el programa Cultura, con vigencia de 2007 
a 2013 y el Año Europeo del Diálogo Intercultural que tendría lugar 
durante el 2008.

El primero tiene su antecedente en “Cultura 2000”, vigente del año 
2000 al 2006, posteriormente abierto para un nuevo periodo. Tenía por 
objetivo contribuir al desarrollo de un espacio cultural común a los 
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FLXGDGDQRV�GH�OD�8QLyQ��FRQ�HO�ÀQ�GH�IRUWDOHFHU�OD�LGHQWLGDG�HXURSHD��
0HGLDQWH�OD�ÀQDQFLDFLyQ�GH�SUR\HFWRV�GH�FRRSHUDFLyQ�\�HO�IRPHQWR�GH�
redes culturales, el programa apoyaba la movilización transnacional 
de artistas y profesionales del sector cultural, la promoción del diálo-
go intercultural y la circulación de bienes y servicios artísticos y cultu-
rales. Actualmente, Cultura, está vigente para el periodo 2014-2020 y 
opera en el marco del programa Europa Creativa.11

Por su parte, 2008 fue declarado el Año Europeo del Diálogo Inter-
cultural, fundamentado en las ampliaciones de la Unión, la movilidad 
de los ciudadanos y la contribución de los países de la ue al desarrollo 
de las culturas. El proyecto tenía como principal objetivo aumentar el 
diálogo intercultural y la mejora en la coexistencia de sociedades di-
versas, al mismo tiempo que contribuía al fortalecimiento de la iden-
tidad europea. Por lo tanto, estaba dirigido únicamente a los Estados 
miembros, así como a los países candidatos.

Aunado a lo anterior, el proyecto sirvió como un piloto para otor-
JDU�XQ�SHUÀO�YLVLEOH�D�ODV�EXHQDV�SUiFWLFDV�HQ�ORV�SURFHVRV�GH�GLiORJR�
LQWHUFXOWXUDO�� FRQ� OD� ÀQDOLGDG� GH� GHVDUUROODU� HVWUDWHJLDV� VRVWHQLEOHV�
posteriores a este año. 

Conclusiones del Consejo sobre la promoción de la diversidad cultural y 
el diálogo intercultural en las relaciones exteriores de la Unión Europea 
(2008)

Tras varias acciones de relación en la materia, como la Comunicación 
VREUH� XQD� $JHQGD� (XURSHD� GH� &XOWXUD�� OD� &RQYHQFLyQ� ÀUPDGD� HQ�
2005 con la unesco para la promoción y protección de la Diversidad 
de las Expresiones Culturales, entre otras; el Consejo de la ue y los re-
presentantes de los gobiernos de los Estados miembros emitieron sus 
conclusiones al respecto. 

11. Europa Creativa es el programa marco de la Comisión Europea para apoyar a los sectores
FXOWXUDO� \� DXGLRYLVXDO�� PHGLDQWH� ORV� SURJUDPD� ¶&XOWXUD·� \� ¶media·�� 6XV� REMHWLYRV� VRQ� HO�
apoyo a ambos sectores para aprovechar oportunidades de la era digital y la globalización;
lograr que realicen su potencial económico y contribuyan al crecimiento sostenible, empleo
y cohesión social; así como brindarles acceso a nuevas oportunidades, mercados y públicos
LQWHUQDFLRQDOHV��&RQ�OD�ÀQDOLGDG�GH�FRQWULEXLU�D�OD�FRRSHUDFLyQ�DO�GHVDUUROOR�HQ�HVFDOD�JOREDO��
las convocatorias del programa también están abiertas para países no pertenecientes a la
Unión (Europa Creativa, https://ec.europa.eu/programmes/creative-europe/node_es).
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En éstas, el Consejo invitaba a los Estados miembros a trabajar por 
HO�UHFRQRFLPLHQWR�GH�OD�FXOWXUD�HQ�VXV�SROtWLFDV�\�SURJUDPDV��D�ÀQ�GH�
favorecer la cooperación en la materia con el resto del mundo y orga-
nizaciones competentes al tema, como la unesco y el Consejo de Eu-
ropa. Sobre todo, invitaba a la “elaboración de una estrategia europea 
destinada a inscribir de forma coherente y sistemática a la cultura en 
las relaciones exteriores de la Unión y contribuir a que las acciones 
de la Unión sean complementarias con las de sus Estados miembros, 
HVWDEOHFLPLHQWR�GH�HVWUDWHJLDV�HVSHFtÀFDV�FRQ�ODV�UHJLRQHV�\�ORV�SDtVHV�
WHUFHURV��D�ÀQ�GH�SUHFLVDU�ORV�REMHWLYRV�\�PHGLRV�GH�DFFLyQ�HQ�PDWHULD�
de relaciones culturales” (Consejo de la Unión Europea, 2008, pág. 2).

Tras varios esfuerzos, tanto al interior de las instituciones de la ue, 
así como al exterior por parte de otros actores, el Consejo de la Unión 
SRU�ÀQ�HPLWtD�\�VROLFLWDED�DYDQFHV�HQ�HO�FDPLQR�KDFLD�XQD�HVWUDWHJLD�
FXOWXUDO�PiV�XQLÀFDGD�\�DFRUGH�DO�QLYHO�VXSUDQDFLRQDO�TXH�UHSUHVHQWD��

Informe sobre las Dimensiones Culturales de las Acciones Exteriores  
de la ue (2011)

En 2011, por iniciativa de la eurodiputada neerlandesa, Marietje Scha-
ake, se presentó a la Comisión de Cultura y Educación del Parlamento 
Europeo, un informe sobre las Dimensiones Culturales de las Accio-
nes Exteriores de la ue. Subrayaba la importancia y necesidad de reco-
nocer el valor de la cultura en la política exterior europea, además lla-
maba a la urgencia de la cooperación en temas culturales (Parlamento 
Europeo, 2011). 

En cuanto a los programas de la Unión, en el noveno punto del 
Informe: “Expresa su preocupación por la fragmentación de la política 
y los proyectos culturales de la ue, que obstaculiza el uso estratégico 
\� HÀFD]�GH� ORV� UHFXUVRV� FXOWXUDOHV� \� HO� GHVDUUROOR� GH� XQD� HVWUDWHJLD�
común visible de la ue en los aspectos culturales de las relaciones exte-
riores de la ue” (Parlamento Europeo, 2011). Si bien los Estados miem-
bros de la Unión son fuertes en sus estrategias y políticas culturales a 
nivel nacional, al interior de las instituciones se percibía una falta de 
consolidación de una estrategia supranacional que, haciendo alusión 
a su lema “Unida en la Diversidad”, posicionara a la ue en la esfera 
internacional. 
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Al respecto, en el punto vigésimo segundo: “[se] Subraya la impor-
tancia de la diplomacia y la cooperación culturales en la promoción en 
todo el mundo de los intereses y de los valores de la ue y los Estados 
miembros que conforman la cultura europea; destaca la necesidad de 
que la ue actúe como protagonista con una perspectiva y una respon-
sabilidad a escala mundial” (Parlamento Europeo, 2011).

Posteriormente, aboga por que las acciones de la Unión apunten 
hacia la promoción de la paz, y los derechos humanos, así como el 
desarrollo económico y el comercio internacional. Recomendaciones 
que serán tomadas en cuenta en la Acción Preparatoria, proyecto soli-
citado por el Parlamento para dar seguimiento a la propuesta cada vez 
más latente de una política cultural de la Unión Europea. 

Como respuesta al informe, el Parlamento también apuntó hacia 
la necesidad de consolidar una política común en el tema cultural, 
previniendo la fragmentación de los esfuerzos individuales. En 2012, 
designa a la Comisión Europea y a un consorcio de expertos para la 
Acción Preparatoria sobre la Cultura en las Relaciones Exteriores de la 
ue (Unión Europea, 2014).

Acción Preparatoria sobre ‘La Cultura en las Relaciones Exteriores  
de la ue’ (2011/2014) 

En mayo de 2011, la Comisión Europea, a petición del Parlamento, 
solicitó el proyecto de Acción Preparatoria sobre “La Cultura en las 
Relaciones Exteriores de la ue”. La investigación, publicada en 2014 
estuvo a cargo de un equipo de expertos liderado por el doctor Yud-
hishithir Raj Isar y el Instituto Goethe, y tenía por objetivo analizar la 
situación y el papel que jugaba la cultura —hasta el momento— en las 
relaciones exteriores de la Unión. 

La investigación comprendió tanto a los 28 Estados miembros de 
OD�8QLyQ��FRPR�D�ORV����(VWDGRV�EHQHÀFLDULRV�GH�OD�3ROtWLFD�GH�9HFLQ-
dad y Asociación de la ue12 y a 10 países considerados aliados estraté-
gicos13 debido a su relación con la Unión. El documento se estructura 

12. Países de vecindad y asociación: Argelia, Armenia, Azerbaiyán, Bielorrusia, Egipto, Georgia,
Israel, Jordania, Líbano, Libia, Marruecos, Moldavia, Palestina, Siria, Túnez y Ucrania.

13. Aliados estratégicos: Brasil, Canadá, China, Corea del Sur, Estados Unidos, India, Japón,
México, Rusia y Sudáfrica.
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en cuatro secciones: un mapeo de los Estados miembros y sus acciones 
en el sector cultural, comprendiendo actores principales, modelos de 
trabajo, representación en el exterior, objetivos, herramientas de inter-
YHQFLyQ�\�SULRULGDGHV�JHRJUiÀFDV��XQ�DQiOLVLV�GH�ORV�(VWDGRV�YHFLQRV�
y aliados estratégicos; lecciones aprendidas gracias a las experiencias 
tanto a nivel nacional como supranacional respecto al papel de la cul-
WXUD� HQ� OD� SROtWLFD� H[WHULRU�� \� ÀQDOPHQWH� DOJXQDV� UHFRPHQGDFLRQHV�
para el futuro. 

Es de relevancia mencionar que el documento incluye también 
XQD�MXVWLÀFDFLyQ�WHyULFD�HQ�WRUQR�D�VX�DFHUFDPLHQWR�DO�FDPSR�D�WUDYpV�
del concepto de cultura en las relaciones exteriores, mucho más general 
que el término diplomacia cultural que es ampliamente utilizado en el 
escenario internacional. 

De igual manera, la Acción Preparatoria se sustenta y trabaja a lo 
largo del documento en tres procesos clave, cuya presencia ha sido no-
toria y cada vez más evidente en los distintos esfuerzos previos hasta 
este momento en la historia de una política cultural de la Unión. El 
diálogo intercultural, el mutuo entendimiento, así como el empoderamiento 
y la prosperidad a través de la cultura son los elementos que la ue ha 
GHÀQLGR�FODYHV�SDUD� MXVWLÀFDU�H� LQWHJUDU� OD�FXOWXUD�HQ�VX�SROtWLFD�H[-
terior, pero que además ha totalizado en la noción de una ciudadanía 
cultural global (Unión Europea, 2014). 

Al respecto del concepto de ciudadanía cultural global, se mencio-
na en el reporte: 

The notion of global cultural citizenship describes a process that meaningfully 
locates rights and responsibilities at the world scale, in an era when the exclusive 
link between citizenship and the single nation-state has been greatly weakened. 
It sees such rights and responsibilities as a horizon to be attained by human-
ity as a whole. Above all, it seeks the development of a global civil society and 
SXEOLF� VSKHUH� WKDW� LV� DEOH� WR� FRQVWUXFWLYHO\� ¶QHJRWLDWH� GLIIHUHQFH·� DQG� IRVWHU� D�
spirit of trans-national solidarity. As a goal to be pursued on the world stage 
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cultural citizenship represents the needs and interests of both Europe and its 
partners14(Unión Europea, 2014, pág. 22). 

La investigación realizada por el consorcio de expertos se resume en 8 
puntos clave (Unión Europea, 2014, pág. 13):
 Ã A través de sus relaciones culturales, Europa tiene una enorme 

RSRUWXQLGDG�SDUD�DXPHQWDU�VX�LQÁXHQFLD�\�DWUDFFLyQ�HQ�HO�PXQGR�
 Ã Tanto al interior de Europa, como en el mundo, existe una gran 

demanda de una estrategia europea de relaciones culturales.
 Ã 'LFKD�HVWUDWHJLD�GHEH�VHU�FRKHUHQWH��FRQVLGHUDQGR�TXH�QR�VH�UHÀH-

re únicamente a presentar la cultura europea al mundo sino que 
además debe integrarse en un proceso colaborador con otros ac-
tores, escuchándolos, compartiendo y diseñando nuevos métodos 
creativos. 

 Ã La estrategia de la ue debe considerar y ser congruente con los 
intereses y prácticas de las nuevas generaciones, quienes, gracias a 
los avances tecnológicos han sobrepasado las barreras de la comu-
nicación transnacional inmediata. 

 Ã Dicha estrategia debe ser transversal e integral, tomando en cuen-
ta a los distintos actores, tanto las instituciones de la ue, como los 
institutos de promoción cultural de los Estados miembros y la so-
ciedad civil, en una estrategia que persiga el ideal de una ciudada-
nía cultural global.

 Ã Se requiere el compromiso de todos los participantes. La ue debe-
Ui�ÀQDQFLDU�HO�SUR\HFWR�\�pVWH�GHEHUi�VHU�GLVHxDGR�SRU�H[SHUWRV�HQ�
el sector cultural.

 Ã Es necesario desarrollar una serie de prototipos y proyectos piloto 
que permitan evaluar y corregir la estrategia previo a su lanza-
miento.

14. Traducción personal: “La noción de una ciudadanía cultural global describe un proceso
TXH� SRVLFLRQD� GH� PDQHUD� VLJQLÀFDWLYD� ORV� GHUHFKRV� \� UHVSRQVDELOLGDGHV� HQ� XQD� HVFDOD�
global, en una era en donde la relación exclusiva entre la  ciudadanía y el Estado-nación
se ha debilitado. Visualiza dichos derechos y responsabilidades en un horizonte que debe
ser alcanzado por la humanidad en su conjunto. Sobre todo, busca el desarrollo de una
sociedad civil global y una esfera pública que es capaz de ‘negociar constructivamente las
GLIHUHQFLDV·�\�IRPHQWDU�XQ�HVStULWX�GH�VROLGDULGDG�WUDQVQDFLRQDO��&RPR�PHWD�SDUD�DOFDQ]DUVH�
en la escena mundial, la ciudadanía cultural representa las necesidades e intereses tanto de
Europa como de sus aliados”.
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 Ã La estrategia debe establecer objetivos claros y realistas, así como 
concebirse como un proyecto cuyos resultados serán percibidos en 
el largo plazo. 

Los resultados de la investigación fueron discutidos a nivel de la 
Unión Europea en una conferencia que se llevó a cabo en Bruselas el 7 
y 8 de abril de 2014.

Hacia una estrategia de relaciones culturales internacionales  
de la Unión Europea

Si bien hasta entonces no existía una declaración que integrara formal-
mente a la cultura como un pilar dentro de la política exterior de la 
ue, ésta siempre ha sido una parte fundamental en su proceso de inte-
gración. En sus diferencias, la Unión ha encontrado sus mayores for-
talezas, logrando posicionarse como un actor importante en el sistema 
internacional. Por lo anterior, “promover la diversidad a través de las 
relaciones culturales internacionales reviste gran importancia para el 
papel de la ue como actor global” (Comisión Europea, 2016, pág. 2). 

Las acciones anteriores lograron establecer el camino de la Unión 
hacia una estrategia para las relaciones culturales internacionales. En 
junio de 2016, la Comisión Europea, a través de Federica Mogherini, 
Alta Representante de la Unión para Asuntos Exteriores y Política de 
Seguridad, envió al Parlamento Europeo y al Consejo, la Comunica-
ción Conjunta que lleva dicho nombre. En ella, establece la importan-
cia y el compromiso de integrar formalmente una estrategia cultural 
dentro del marco de la Unión. 

(O�GRFXPHQWR��ÀHO�D�OD�$JHQGD�(XURSHD�SDUD�OD�&XOWXUD�\�OD�$F-
ción Preparatoria sobre “La Cultura en las Relaciones Exteriores de 
la ue”, reconoce nuevamente la necesidad del diálogo intercultural 
como herramienta para la paz, el papel de las industrias culturales 
y creativas en el desarrollo económico y —como su nombre lo indi-
ca— la importancia de la cultura en las relaciones internacionales de 
OD�8QLyQ��(VSHFtÀFDPHQWH��GLFKR�GRFXPHQWR�

[…] se propone una estrategia de la ue para las relaciones culturales internacio-
nales que se centra en impulsar la cooperación cultural con los países socios en 
torno a tres ejes principales: el apoyo de la cultura como motor del desarrollo 
económico y social sostenible; el fomento de la cultura y del diálogo intercultural 
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SDUD�ODV�UHODFLRQHV�LQWHUFRPXQLWDULDV�SDFtÀFDV��HO�UHIXHU]R�GH�OD�FRRSHUDFLyQ�HQ�HO�
SDWULPRQLR�FXOWXUDO��&RQ�HO�ÀQ�GH�DOFDQ]DU�HVWRV�REMHWLYRV��ODV�UHODFLRQHV�FXOWXUD-
les internacionales de la ue contribuirán a hacer de la ue un actor más potente en 
el escenario mundial (Comisión Europea, 2016, pág. 3). 

Se comprende, entonces, que la Comisión adopta uno de los tres ejes 
mencionados anteriormente (la cultura en las relaciones internaciona-
les) e integra uno más a las prioridades, que si bien se había mencio-
nado en comunicaciones pasadas no ocupaba un lugar protagonista: 
la protección del patrimonio cultural. 

La comunicación establece, además, cinco principios que guiarán 
la acción de la Unión en el ámbito de las relaciones culturales interna-
cionales (Comisión Europea: 2016, pág. 4):
 Ã Promoción de la diversidad cultural y el respeto de los derechos 

humanos.
 Ã Fomento del respeto mutuo y el diálogo intercultural. 
 Ã Garantía del respeto a la complementariedad y subsidiariedad.
 Ã Impulso de un enfoque transversal de la cultura.
 Ã Promoción de la cultura a través de los marcos de cooperación 

existentes.

Sobre lo anterior se establece que la ue respeta la soberanía de sus 
Estados miembros en cuanto a sus políticas culturales, no obstante se 
hace presente para complementar y coordinar los esfuerzos en el nivel 
supranacional. Además, se entiende por cultura no únicamente a las 
bellas artes, sino que se abre a un sinfín de actividades, así como a la 
comprensión del concepto desde la parte antropológica del mismo la 
cual determina que la cultura es además el conjunto de tradiciones, 
visiones y creencias de los pueblos. 

Respecto al último punto, cabe mencionar que la ue en su marco 
de cooperación ha establecido una línea de programas temáticos15 y 

15. Los programas temáticos en el marco de cooperación de la ue comprenden el Instrumento
de Colaboración (ic), el Instrumento Europeo para la Democracia y los Derechos Humanos
(ieddh), el Instrumento de Cooperación al Desarrollo (icd), el Instrumento en pro de la
estabilidad y la paz (iep) y el Programa Europa Creativa.
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JHRJUiÀFRV�16 a través de los cuales se propone “garantizar la cohe-
UHQFLD�GH�ODV�SROtWLFDV�\�HYLWDU�VX�GXSOLFDFLyQ��OD�PDQHUD�PiV�HÀFD]�GH�
promover la cultura en las relaciones exteriores de la ue consiste en 
XWLOL]DU�ORV�PDUFRV�GH�FRRSHUDFLyQ�\�ORV�LQVWUXPHQWRV�GH�ÀQDQFLDFLyQ�
existentes.” (Comisión Europea, 2016, pág. 5).

Como marco de acción para respaldar, impulsar y alcanzar los ob-
jetivos propuestos en la estrategia, se proponen tres líneas de trabajo:
 Ã Apoyo a la cultura como motor del desarrollo económico y social soste-

nible: Mediante el diseño de políticas culturales, el fortalecimiento 
de las industrias creativas (con especial énfasis en las pymes) y la 
ayuda en la materia, a los países socios. 

 Ã Fomento de la cultura y el diálogo intercultural para las relaciones inter-
FRPXQLWDULDV�SDFtÀFDV: A través del fomento de la cooperación cul-
tural, tanto entre Estados como entre los distintos actores del sec-
tor cultural, así como la promoción de la paz mediante el diálogo.

 Ã Refuerzo de la cooperación en materia de patrimonio cultural: A través 
de la investigación y el intercambio de experiencias entre los ac-
tores, se pretende rehabilitar y promover el patrimonio cultural 
tanto de Europa como de terceros países. 

La evidencia en el recorrido histórico de Europa demuestra que la 
Unión Europea no parte desde cero en sus esfuerzos de integración de 
una estrategia de relaciones culturales internacionales; por el contrario, 
los países europeos se distinguen por ser pioneros en el ámbito de la 
FXOWXUD�HQ�SROtWLFD�H[WHULRU��$O�UHVSHFWR��OD�8QLyQ�GHÀHQGH�HO�SULQFLSLR�
de complementariedad e invita a la suma de los esfuerzos existentes, 
como los distintos institutos culturales de sus Estados miembros, así 
como organismos y fundaciones independientes a la ue. Lo anterior ha 
impulsado que dentro de la estrategia se comprendan dos enfoques: 
el refuerzo de la cooperación de la ue y los intercambios culturales de 
estudiantes, investigadores y alumnos (Comisión Europea, 2016).

16.� (O�0DUFR�*HRJUiÀFR� GH� &RRSHUDFLyQ� GH� OD�ue incluye los Países acp (África, Caribe y 
3DFtÀFR���OD�3ROtWLFD�GH�3UH�$GKHVLyQ��,3$���3ROtWLFD�(XURSHD�GH�9HFLQGDG�\�$VLD�\�$PpULFD�
Latina dentro del Instrumento de Cooperación al Desarrollo (icd).
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Del primer enfoque se desprende la colaboración con otros orga-
nismos como eunic y la Fundación Anna Lindh,17 así como un proyec-
to de especial interés, la plataforma de Diplomacia Cultural. En cuan-
to al segundo enfoque, durante el periodo 2014/2020, los intercambios 
académicos se fomentan a través de las Acciones Marie Sklodowska-
Curie (amsc)18 y el programa Erasmus+,19 ambos comprendidos en la 
Dirección General de Educación y Cultura.

Plataforma de Diplomacia Cultural

/DQ]DGD�HQ�PDU]R�GH�������OD�SODWDIRUPD�WLHQH�OD�ÀQDOLGDG�GH�DSR\DU�
a las instituciones de la Unión Europea en la implementación de la 
estrategia de relaciones culturales internacionales, especialmente “to 
gather all the actors —governments, regions, cities, cultural institutes, 
civil society organizations, artists, scientists, performers, individuals 
and many more— of the European external cultural relations, and en-
gage them on a continuous basis, receive feedback, policy advice and 
support.”20 (Mogherini, Cultural Diplomacy Platform, sin fecha). 

/D�SODWDIRUPD�GHÀQH�VX�DFWXDU�FRQ�EDVH�HQ�WUHV�REMHWLYRV�SULQFL-
pales:
 Ã Apoyar y fomentar el desarrollo de las políticas, actividades, me-

todologías y herramientas de la diplomacia cultural, dentro del 
marco general de la diplomacia pública europea.

17. Creada en 2005, la Fundación Anna Lindh es una institución intergubernamental dedicada
D�OD�SURPRFLyQ�GHO�GLiORJR�LQWHUFXOWXUDO�HQ�OD�UHJLyQ�(XUR�0HGLWHUUiQHD��FRQ�OD�ÀQDOLGDG�GH�
IRPHQWDU�HO�UHVSHWR�\�PXWXR�HQWHQGLPLHQWR�HQWUH�ODV�FXOWXUDV��DVt�FRPR�OD�FRQÀDQ]D�HQWUH�
las naciones y sus ciudadanos (Anna Lindh Foundation, Mandate and Founders [http://
www.annalindhfoundation.org/mandate-and-founders]).

18. Dentro del marco Horizonte 2020, las Acciones Marie Sklodowska-Curie (amsc) tienen la
ÀQDOLGDG�GH�IRPHQWDU�HO�GHVDUUROOR�SURIHVLRQDO�\�OD�IRUPDFLyQ�GH�LQYHVWLJDGRUHV�GH�YDULDV�
GLVFLSOLQDV�FLHQWtÀFDV��WDQWR�GH�ORV�FLXGDGDQRV�GH�OD�ue, como aquellos que no pertenecen
(Fundación eulac, 2017).

19. Erasmus+ es el programa de la ue para la movilidad de estudiantes de distintos niveles
académicos (europeos y no europeos) y distintos apoyos a las Instituciones de Educación
Superior europeas (Fundación eulac, 2017).

20. Traducción personal: “para reunir a los distintos actores —gobiernos, regiones, ciudades,
LQVWLWXFLRQHV�FXOWXUDOHV��RUJDQL]DFLRQHV�GH�OD�VRFLHGDG�FLYLO��DUWLVWDV��FLHQWtÀFRV��LQWpUSUHWHV��
individuos y muchos más— de las relaciones culturales externas de Europa, e involucrarlos
en el proceso de manera continua, recibir retroalimentación, asesoramiento y apoyo en
políticas culturales.
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 Ã Fomentar el diálogo político y asesorar en temas de diplomacia 
cultural.

 Ã Fortalecer las comunidades y redes de diplomacia cultural. 

A través del Consorcio21 responsable de la implementación de la pla-
taforma, ésta toma en cuenta la importancia de involucrarse con ter-
ceros países y ofrece asesoramiento a las instituciones de la ue en el 
establecimiento y desarrollo de las relaciones culturales externas. Ac-
WXDOPHQWH��VXV�HVIXHU]RV�VH�FHQWUDQ�HQ�ORV����VRFLRV�HVWUDWpJLFRV�GHÀ-
nidos en la Acción Preparatoria (Brasil, Canadá, China, Corea del Sur, 
Estados Unidos, India, Japón, México, Rusia y Sudáfrica).

Conclusiones

En las últimas décadas, la cultura se ha posicionado como uno de 
los pilares fundamentales en el panorama de las relaciones interna-
cionales. Esto, debido a diversos factores como el uso de las diferen-
FLDV�FXOWXUDOHV�SDUD�OD�PRYLOL]DFLyQ�\�SROLWL]DFLyQ�GH�ORV�FRQÁLFWRV��VX�
potencial dentro del desarrollo sostenible (de gran importancia para 
la Unión debido a su compromiso con los Objetivos del Milenio), así 
como el surgimiento de nuevos actores y tecnologías que permiten 
interacciones transnacionales cada vez más rápidas y frecuentes. 

Si bien tanto la cultura como la diversidad han sido eje central en 
el proceso de integración de la Unión Europea, hasta el día de hoy no 
se encontraban formalmente integradas en su política exterior. No obs-
tante, la creciente demanda, tanto al interior como al exterior del con-
tinente, así como el avanzado nivel de integración, han encaminado a 
la Unión al que parece ser el siguiente paso natural: la alineación de los 
distintos esfuerzos nacionales y de actores no-estatales, en una estra-
tegia común de relaciones culturales internacionales. Cabe mencionar 
que la preferencia de la ue por dicho término sobre el de diplomacia cul-

21.� 'HELGR� D� TXH� OD� SODWDIRUPD� VH� GHÀQLy� EDMR� ORV� WpUPLQRV� \� HQ� HO� PDUFR� GH� OD� ´$FFLyQ�
Preparatoria ‘Cultura en las Relaciones Exteriores de la ue·�� HO� FRQVRUFLR� UHVSRQVDEOH� HV�
el mismo. Está integrado por el Instituto Goethe, el British Council, eunic, la Fundación 
Europea de la Cultura, el Instituto Francés y el Palacio de Bellas Artes/BOZAR.
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tural, le permite una mayor actuación en el campo a través de distintas 
herramientas, participación de actores y establecimiento de objetivos. 

A lo largo del recorrido de distintas acciones en materia cultural, se 
REVHUYD�XQD�FRQWLQXLGDG�HQ�ORV�ÀQHV�HVWDEOHFLGRV�HQ�OD�8QLyQ��'HVGH�
2007, con la Agenda Europea para la Cultura, se establece la importan-
cia de la dimensión cultural como elemento esencial en las relaciones 
internacionales de la ue, aunado al diálogo intercultural para la promo-
ción de la paz y los derechos humanos, así como el fortalecimiento de 
ODV�LQGXVWULDV�FUHDWLYDV�\�FXOWXUDOHV�GHELGR�D�VX�LQÁXHQFLD�HQ�HO�GHVD-
rrollo sustentable mediante la creación de empleos y la cohesión social. 

Los anteriores estarán presentes en todo el proceso hacia una es-
trategia de relaciones culturales internacionales. Si bien mencionados 
de manera distinta, es posible encontrar las coincidencias. Ya en 2006, 
la Fundación Europea de Cultura hablaba de visibilidad, seguridad y 
desarrollo económico, a través del diálogo intercultural y la promoción 
de los valores europeos al exterior. Posteriormente, la eurodiputada 
neerlandesa, Marietje Schaake, en su informe sobre las Dimensiones 
Culturales en las Acciones Exteriores de la ue, en 2011, abogaría por la 
promoción de la paz y los derechos humanos, el desarrollo económico y 
el comercio internacional mediante las acciones culturales de la Unión. 

El mismo año, la Acción Preparatoria sobre “La Cultura en las Re-
laciones Exteriores de la ue” mencionaba el diálogo intercultural, el 
mutuo entendimiento y el empoderamiento y la prosperidad a través 
de la cultura, como elementos clave en su integración a la acción ex-
terior de la Unión. Posteriormente el 8 de junio de 2016, la Comisión 
adoptaría los mismos principios, adjuntando la importancia de la coo-
peración en materia del patrimonio cultural.

$QWH�OD�HYLGHQFLD�GH�OD�FRKHUHQFLD�HQ�ORV�ÀQHV�\�XVRV�GH�OD�FXOWXUD�
en la acción exterior, lo anterior sugiere que dicha estrategia ha estado 
presente desde muchos años atrás, pero se encontraba dividida en los 
distintos esfuerzos nacionales. No obstante, el documento “Hacia una 
estrategia de la ue para las relaciones culturales internacionales”, es 
evidencia de pasos concretos hacia una política común en el tema. 

Lo anterior permitirá posicionar a la Unión como un agente global, 
consintiéndole la promoción de sus valores en el exterior con mucha 
más presencia, así como el fortalecimiento de su relación con terceros 
países mediante la cooperación cultural, al mismo tiempo que contri-
buye a la noción de una ciudadanía cultural global. Europa y la Unión, 
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VRQ�PXFKR�PiV�TXH�XQ�HVSDFLR�JHRJUiÀFR��VRQ�XQD�LGHD��XQD�XQLGDG�
y un proceso vivo.
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